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Introdução

Obrigado por adquirir o nosso software “TxLink5”. 

Este documento explica como configurar o TxLink5. 

Ambiente

Impressoras Suportadas: 

TxLink5 Lite TS100-1600, TS55-1800, TS330-1600, Tx300P-1800 MkII, Tx330-1800, TS200-1600 

TxLink5 Standard TS100-1600, TS55-1800, TS330-1600, Tx300P-1800 MkII, TS330-3200DS, Tiger-1800B MkII / MkIII 

(*1), Tiger600-1800TS, Tx330-1800, TS200-1600 

TxLink5 Professional TS100-1600, TS55-1800, TS330-1600, Tx300P-1800 MkII, TS330-3200DS, Tiger-1800B MkII / MkIII 

(*1), Tiger600-1800TS, Tx330-1800, TS200-1600 

*1. Ao utilizar a Tiger-1800B MkII ou MkIII, registre a impressora como “Tiger-1800B MkII / MkIII”. 

Formatos de Imagem Suportados: PostScript2/3, EPS, AI, PDF (1.3～1.7), JPEG, BMP, PNG, TIFF e PSD 

Recomendação de Sistema: 

Necessário Recomendado 

Sistema Operacional Windows 10® Home (64bit) 

Windows 10® Pro (64bit)  

Windows 11® Pro 

Navegador da web (*1) Microsoft Edge, Google Chrome 

Processador (*2) (*3) Intel® Core i7 (ou i5) 

Núcleos físicos: 8 

Chipset (*2) chipset genuíno da Intel®

RAM 18GB ou acima 

Armazenamento SSD de 1 TB * 2 unidades ou mais 

Interface de rede (*3) 1000BASE-T (*4) 

Cabo de rede Categoria 6 (CAT6) 

Interface USB (*5) Porta USB 2.0 

Tela 1.700 x 900 pixels ou mais 

*1. É necessário para a Ativação da Licença. Ocorrerá um erro de ativação se o Internet Explorer for utilizado. 

*2. Em relação ao processador ou chipset, utilize produtos genuínos da Intel. Caso esses produtos não sejam 

utilizados, podem ocorrer erros de comunicação durante a impressão e a impressora pode interromper a 

impressão. 

*3. É necessário para a Ativação da Licença e também para a conexão com impressoras que possuem porta 
TCP/IP. 

*4. Recomenda-se o uso da tecnologia 10GBASE-T para a série Tiger. 

*5. É necessário para a conexão de um dongle e também para a conexão com impressoras que possuem porta 

USB 2.0. Ao conectar vários dongles, utilize um hub USB com alimentação externa (por exemplo, através de 

um adaptador de alimentação CA) e que forneça 50 mA ou mais para cada dongle. 
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Sobre a conexão de várias impressoras

O TxLink5 permite a conexão de várias impressoras (máximo de quatro impressoras) ao conectar os dongles, 

de acordo com o número de impressoras a serem conectadas. No entanto, se você deseja imprimir 

simultaneamente em várias impressoras, há algumas condições que devem ser observadas. 

Necessário Obrigatório 

Interface da Impressora - É necessária uma conexão Ethernet. Recomenda-se um ambiente de rede local com apenas 

um hub de rede, sem conexões desnecessárias a nós de rede. 

- A conexão da interface USB 2.0 não possui velocidade de transferência suficiente para 
impressão simultânea.

Processador - É necessário um desempenho superior. Consulte os Requisitos de Sistema “Recomendados”, 

conforme mencionado na página anterior. RAM 

Armazenamento 

Outros softwares na RIP 

Station 

- Desinstale todos os programas que não sejam o TxLink5 (e softwares de segurança necessários).

Como informações de referência, segue um exemplo abaixo. 

Observe que este é apenas um caso hipotético e o desempenho não é garantido. Algumas condições, não 

apenas as especificações do PC, mas também a complexidade dos dados de imagem, influenciam o 

desempenho. 

Exemplo) 

- Vários trabalhos de impressão simultânea com padrão "passo a passo" em largura total, sem suspensão do 

cabeçote de impressão em nenhum dos modos de impressão, sob as seguintes condições. 

Necessário Obrigatório 

Impressoras Quatro TS330-1600 (4 cores) ou quatro TS330-1600 (8 cores) 

Interface da Impressora Conexão Ethernet que conecta apenas uma RIP Station e quatro TS330-1600 através de um único 

hub de rede. 

Processador Intel Core i5-13500 

RAM 16 GB 

Armazenamento M2 SSD 235GB 

Arquivo de imagem Arquivo TIFF CMYK comprimido em LZH (não contém canais extras) 
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Uso do PICT com impressoras compatíveis com TxLink5

As seguintes condições são necessárias para exibir as informações de trabalho enviadas do TxLink5 no PICT. 

Recupera a versão do firmware da impressora: 

Recupere as informações da versão do firmware da impressora. Para obter informações sobre a operação, 

consulte a seção [Recuperar informações de volume de pontos da impressora] neste documento. 

Impressora desejada: TS330-1600，TS330-3200DS, Tx330-1800, TS200-1600 

Versões Necessárias: 

Os seguintes softwares são necessários em cada impressora. A versão mínima é exibida. 

Impressora Versão

Firmware da 
Impressora 

MIMAKI Driver PICT Up PICT 

TS330-1600 3,0 5.9.3 1,30 1.2.0

TS330-3200DS 1,1 5.9.6 1,30 1.4.0

Tx330-1800 1,1 5.9.10 1,41 1.4.1

TS200-1600 1,1 5.9.19 1,60 1.6.0

Tiger600-1800TS 1,02 N/A 1,30 1.2.0
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Antes de instalar o TxLink5 
- Instale o driver Mimaki fornecido. 

- Verifique as configurações de PC. 

Fluxo de configuração

Instalação e Ativação da Licença do TxLink5 

Configurações do Colorímetro 
- Verifique as configurações de referência colorimétrica. 
- Configure o Barbieri para uso com um colorímetro.

Baixa o Manual 

Configurações do TxLink5 
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Antes de instalar o TxLink5

1 Verifique a disponibilidade dos itens abaixo: 

- Dongle USB da Edição para a qual a impressora a ser utilizada pode ser registrada. 

Caso não possua um dongle USB ou se o dongle USB for para uma edição com a qual a impressora que você 

está utilizando não possa ser registrada, entre em contato com seu revendedor. 

2 Instale o driver Mimaki para sua impressora. 

Instale o driver Mimaki para sua impressora. 

Os drivers Mimaki podem ser baixados do nosso site oficial (https://mimaki.com/). Os modelos compatíveis 

podem ser verificados na página de download de drivers Mimaki. 

No entanto, não instale o driver Mimaki nos seguintes casos: 

- Quando for utilizar as impressoras Tiger-1800B MkII / MkIII, Tiger600-1800TS. 

- Ao utilizar a conexão Ethernet com a TS55-1800, Tx300P-1800 MkII 

3 Conecte o PC à internet. 

Para ativar sua licença do TxLink5, você precisará de acesso à internet e do dongle USB. 

Observe que o Internet Explorer não é mais suportado para a ativação. É necessário alterar o navegador 

padrão para Microsoft Edge ou Google Chrome antes da ativação. 

O licenciamento não é possível em um ambiente com conexão com cabo. 

4 Confirme as configurações de Data/Hora do seu PC. 

Se as configurações de Data/Hora não corresponderem às atuais, faça com que correspondam à Data/Hora 
atual. Existe a possibilidade do TxLink5 não poder ser executado se as configurações de Data/Hora 
estiverem incorretas. 

5 Verifique as Configurações de Atualização Automática do Windows. 

O Windows Update pode instalar atualizações automaticamente em horários predefinidos e reiniciar o PC. A 

impressão será interrompida porque o PC pode reiniciar mesmo durante o processo de impressão. 

Para evitar que o PC reinicie automaticamente, pause as atualizações do Windows Update. Além disso, ajuste o 

tempo de atividade para que o PC não reinicie durante esse período. 

6 Verifique os parâmetros de alimentação do Windows. 

Quando configurado para entrar no modo de espera (suspensão), se nenhuma operação for executada por um 

período determinado, o TxLink5 interrompe sua operação e impressão, mesmo durante uma impressão. Para 

que isso não ocorra, altere a configuração “System standby”. 
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Instalação e Ativação do TxLink5

1 Antes da instalação, conecte o PC à internet. 

2 Faça o download do instalador do TxLink5 em nosso site oficial (https://mimaki.com/download/software.html). 

3 Clique com o botão direito do mouse no arquivo baixado e selecione [Extract All] para expandir a pasta. 

4 Clique duas vezes em [CD Menu.exe] na pasta extraída. 

5 Exiba o menu do CD. Selecione [Install TxLink5]. 

6 O instalador será iniciado. 

A tela [Installer Language] é exibida. 

Selecione o idioma que deseja exibir durante a instalação. 

Em seguida, clique em [OK]. 

7 O assistente de configuração será iniciado. Clique em [Next]. 

8 A tela [License Agreement] é exibida. Leia 

e clique em [I Agree] se concordar. 

9 Escolha o Local de Instalação. Selecione uma pasta no drive com espaço 

suficiente. Após selecionar, clique em [Next]. 

10 Escolha o Método de Configuração e clique em [Next]. 

11 Selecione a Pasta do Menu Iniciar. Clique em [Install]. 

- A instalação será iniciada. 

12 A tela [User data] é exibida. 

Especifique uma pasta para salvar as configurações do TxLink5 e os arquivos temporários. Em seguida, clique em 
[OK]. 
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Uma pasta vazia exibirá a opção [Show 

Data Migration Options]. 

Quando a opção [Show Data Migration Options] 

estiver ativada, você poderá importar as 

seguintes configurações da pasta de dados do 

usuário do TxLink4 ou TxLink5 em outro PC. 

- Environments: Migra o ambiente de impressão. 

- Ports: Migra as definições de porta (apenas endereços TCP/IP e caminhos de pastas). 

- Profiles: Migra perfis ICC e linearização. 

- Presets: Transfere as configurações padrão do aplicativo, predefinições de imagem, 

predefinições de trabalho, tipos de tinta e tipos de mídia. 

- HotFolders: Migra configurações de diretórios. 

Ative as configurações que deseja migrar e 

clique em [OK]. 

A tela [Migrate Source Folder] será exibida. 

Selecione a pasta (pasta de dados do usuário TxLink4 

ou pasta de dados do usuário TxLink5 em outro PC) na 

qual deseja importar as configurações e clique em 

[Select Folder]. 

As configurações serão copiadas para a pasta onde 

as novas configurações do TxLink5 serão 

armazenadas. Clique em [OK]. 



Guia de Configuração 8 

Se deseja executar a Migração de Dados após a instalação, use MaintenanceTools. 

Clique em [MaintenanceTool] em [TxLink5 Control Center] > [Tool]. 

Clique em [Configuration] > [Set user data path]. 

A mensagem abaixo será exibida. Feche os programas afetados clicando em [Yes]. 
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Clique no Ícone de Pasta na caixa de diálogo [User data]. Em seguida, crie uma nova pasta em  

“C:\Users\Public\Documents\EsRip” e clique em [Select Folder]. Ou esvazie a pasta 

existente com antecedência e selecione-a. A pasta de Dados do Usuário padrão para o 

TxLink5 é “C:\Users\Public\Documents\EsRip\17”. 

Observação: A opção [Show Data Migration Options] não será exibida se a pasta selecionada já 

tiver sido usada como pasta de dados do usuário. 

Ative a opção [Show data migration options]. Em seguida, continue a migração conforme 

explicado na página anterior. 
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13 Conecte o dongle USB ao PC onde você instalará o software. 

- Se estiver usando uma licença de rede, conecte o dongle USB a outro computador 

que funcionará como servidor de licenças. 

14 Especifique a localização do 
dongle e clique em [Finish]. 

Selecione a localização do 

dongle dentre as seguintes 

opções: 

- [CodeMeter dongle is 

plugged into this PC 

(local use only)]: 

Selecione esta opção se 

um dongle USB estiver 

conectado ao PC que você 

está usando. 

- [CodeMeter dongle is 

plugged into a different 

PC]: 

Selecione esta opção se o dongle USB estiver conectado a outro PC na rede. O TxLink5 deve 

estar instalado no PC ao qual o dongle USB está conectado e a localização do dongle deve ser 

ativada selecionando [The CodeMeter dongle on this PC is shared across the LAN]. 

Clique em [Next] e a tela [Dongle Server Name] será exibida. Insira o nome do PC na rede ou o 

endereço IP do PC ao qual o dongle USB está conectado no campo [Dongle server 

name/address:], ou clique em [Browse…] para pesquisar manualmente. 

- [The CodeMeter dongle on this PC is shared across the LAN]: 

Selecione esta opção se desejar usar o dongle USB em outro PC. 

Se deseja alterar a localização do dongle especificada aqui, consulte [In this case] > [Change 

USB dongle location]. 
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15 A tela [License Activation] é exibida. 

Clique no link [License Web Depot]. 

16 [Mimaki Online License Activation] é 
exibido no navegador da Web. 

Insira o Nome da sua Empresa, o Endereço de E-

Mail do responsável e o Nome do seu 

Revendedor. Além disso, selecione o seu País e 

o Modelo da sua Impressora. 

Após inserir todos os dados, clique em [Next]. 

Observe que o menu suspenso [Printer 

Model] também mostra modelos de 

impressora não suportados no TxLink5, que 

são suportados apenas no TxLink4. 

17 [Mimaki Automatic License Update] é 
exibido. 

Confirme se o número de série impresso no 

seu dongle está selecionado em [Select 

CmContainer]. Em seguida, clique em 

[Check License Update]. 

18 [Available Automatic License Updates] 
é exibido.) 

Confirme as informações. Em seguida, clique 
em [Transfer License Updates Now]. 
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19 A licença do TxLink5 será transferida para o 

dongle. Não toque no dongle nem no navegador 

da Web durante a transferência da licença. 

Após a exibição da mensagem “License 

transfer completed successfully!”, clique 

em [OK]. 

20 As informações ativadas são exibidas. 

Essas informações serão enviadas para o seu 

endereço de e-mail cadastrado. 

Feche a janela do navegador e continue a instalação. 

21 Clique em [Continue]  na tela [License Activation] 
para prosseguir com a instalação. 

22 A tela [Installation complete] é exibida.  

Clique em [Next]. 
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23 O assistente de instalação foi concluído.  

Clique em [Finish]. 

- [Start ControlCenter with Windows] : O TxLink5 Control Center será iniciado automaticamente 
quando o SO for iniciado. 

Ao clicar em [Finish] na tela de Conclusão da Configuração 

do TxLink5, o TxLink5 Control Center será iniciado. 

- [Create Desktop Shotrcut] : Crie um atalho para o TxLink5 Control Center na sua área de 
trabalho. 

Configurações iniciais do TxLink5

Configurações de Impressão

Sobre "Ambiente de Impressão”

Ambiente de Impressão: Inclui todas as informações de saída (impressora, portas, resolução, perfil ICC etc...) em um único 

arquivo. Ao definir o ambiente de impressão, será possível habilitar as configurações de saída. 

Outros métodos de “Ambiente de Impressão”

A adição de um Ambiente de Impressão pode ser feita de dois modos distintos. 

- Download do arquivo “Print Environment” no site da Mimaki. 

- Crie seu próprio Ambiente de Impressão manualmente. 

Esta seção explica como aplicar o arquivo de ambiente de impressão baixado do nosso site oficial na primeira vez que 

você inicia o TxLink5. Caso deseje criar ou adicionar seu próprio arquivo de ambiente de impressão, ou caso deseje iniciar 

o TxLink5 pela segunda vez ou posteriormente, consulte o capítulo "Importar um Ambiente de Impressão" nas notas do 

aplicativo "Ambiente de Impressão". 

1 Faça o download de um perfil na página de downloads de cada impressora em nosso site oficial: 

https://mimaki.com/download/inkjet.html

- A extensão do arquivo é *.PrEnv. 

- Há a possibilidade de não haver essa opção, conforme o modelo de sua impressora. 
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2 Clique em [Job Composer] na tela 
[TxLink5 Control Center]. 

3 Ao iniciar o Job Composer pela primeira vez, a tela [Print Environment 
Manager] e a tela “No Print Environment has yet been defined.” 

serão exibidas.  

Clique em [Import]. 

4 A tela [Open] é exibida. 

Selecione o arquivo do ambiente de impressão correspondente e clique em [Open]. 

5 O arquivo selecionado será adicionado à tela 
[Print Environment Manager] e a tela 
[Select Print Queue] será exibida. 

6 Conecte o PC à impressora e ligue a impressora. Em seguida, configure seguindo o procedimento abaixo. 

7 Na tela [Select PrintQueue], clique no botão [+] 
(Novo). 

8 A tela [Edit Printer Port Settings] será exibida.  

Clique em [Add Port]. 

9 A tela [Add Port] será exibida. 

Caso utilize uma conexão USB2.0 -> selecione [Mimaki USB2 Port], 

Caso utilize um cabo Ethernet -> Selecione [Mimaki TCP/IP] e clique em [Yes]. 

A TS330-1600 é usada aqui como exemplo. 
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Ao usar a série Tiger, consulte as Notas do Aplicativo [Configuring a Printer Port]. 

10 Ao selecionar [Mimaki USB port] 

Insira um nome em [Name] que identifique a impressora. 

- Caso precise configurar várias impressoras, não é possível 

 registrar o mesmo nome. Após a configuração, clique  

em [OK] e feche a tela. 

Ao selecionar [Mimaki TCP/IP] 

Clique no botão [Search Printer]. 

A impressora será exibida na lista; selecione-a. 

Clique em [OK]. 

11 Retorne à tela [Edit Printer Port Settings]. 

Selecione [Mimaki] no menu [Status Monitor 

Type]. Clique em [OK]. 

12 Retorne à tela [Select Print Queue]. 

Selecione a fila de impressão recém-criada na lista de filas 

de impressão. Feche a tela [Select Print Queue] clicando 

em [OK]. 

13 Após realizar as configurações acima, clique em [Settings] na tela [Print Environment Manager]. 

A tela [Print Environment Manager] é exibida. Siga as instruções em [Ink setting] e [Retrieve print settings 

from printer] na página seguinte e nas subsequentes. 
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Configuração da tinta.

Será necessário configurar o slot correspondente à tinta utilizada conforme o modelo da impressora. 

 Para os modelos Tx, configure conforme abaixo. O arquivo fornecido deverá seguir essa 

configuração. 

 Também pode ser necessário ajustar as configurações ao usar cores fluorescentes nos modelos TS330-1600 e TS55-
1800. 

 NÃO altere as configurações a menos que seja adicionada outra série ou cor de tinta. 

Na lista exibida à esquerda da tela [Print Settings], selecione a opção “Printing Ink Assignment”.  

[Para a série Tx] 

 Como exemplo, configure conforme abaixo. 

As cores vermelha e laranja são montadas ao mesmo tempo: 

Vermelho: “Orange / Red” 

Laranja: “Profile channel 8” 

Azul e violeta são montados ao mesmo tempo: 

Azul: “Blue / Violet” 

Violeta: “Profile channel 8” 

 Caso não haja uma cor adequada para os itens selecionados e você queira inserir a cor em um perfil ICC, 

selecione “Profile channel 8” ~ “Profile channel 12”. 

 Caso não haja uma cor adequada para os itens selecionados e você não queira inserir a cor no perfil ICC, 

use como cor substituta, selecione “spot color1” ~ “spot color 6”. 

[When using fluorescent color on TS330-1600 and TS55-1800] 

 Caso utilize o arquivo “Print Environment”： NÃO ALTERE esta configuração. 

 Caso deseje criar seu próprio arquivo “Print environment”：

Na configuração inicial, a tinta fluorescente poderá ser utilizada como substituta. 

Caso deseje criar um perfil ICC que inclua cores fluorescentes no TxLink5, altere a configuração da 

seguinte forma. 

Antes da alteração  

(Apenas na 

substituição da cor) 

⇒ Após a alteração 

(Para substituição da cor ou 

perfil ICC) 

Cor da tinta 

Cor 1(S1) ⇒ Canal 8(P8) Amarelo fluorescente 

Cor 2(S2) ⇒ Canal 9 (P9) Rosa fluorescente 
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Recuperar informações de volume de pontos da impressora

para a TS100-1600, TS330-1600, TS55-1800, Tx300P-1800MkII, TS330-3200DS, Tx330-1800, TS200-1600 

Recupera o volume de pontos (tinta) da impressora conectada. 

Essa funcionalidade também recupera outras informações específicas da impressora, como versões de firmware. 

Observações: No caso de impressoras compatíveis com PICT, é necessário obter a versão do firmware para usar 
o recurso PICT. 

1) Na lista à esquerda da tela [Print Environment Settings] , selecione [Device options]. 

2) Pressione o botão [Retrieve dot volumes from printer]. 

3) A tela [Device options] é exibida. 

Pressione o botão [Retrieve]. 

4) Após a exibição da mensagem de sucesso, feche a  
tela [Device options]  clicando em [OK]. 

Após as configurações acima, clique no botão [OK] e feche a tela [Print Environment Settings]. A janela principal do 

TxLink5 será exibida. 

Clique em [OK] e feche a janela [Print Environment Manager]. A janela [Job Composer] será exibida. 
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Recuperar as configurações da impressora

para a TS100-1600, TS330-1600, TS55-1800, Tx300P-1800MkII, TS330-3200DS, Tx330-1800, TS200-1600 

Caso necessário retornar às configurações anteriores (resolução de saída, passadas etc.) da impressora. 

1) Na lista à esquerda da tela [Print Environment Settings] , selecione [Device options]. 

2) Pressione o botão [Retrieve print modes from printer]. 

3) A tela [Device options] é exibida. 

Pressione o botão [Retrieve]. 

* Ao selecionar a porta Ethernet, a consulta pode demorar alguns 

segundos. 

4) Após a exibição da mensagem de sucesso, feche a tela [Device options] clicando em [OK]. 

Após as configurações acima, clique no botão [OK] e feche a tela [Print Environment Settings]. A janela principal do 

TxLink5 será exibida. 

Clique em [OK] e feche a janela [Print Environment Manager]. A janela [Job Composer] será exibida. 

Documentação do TxLink5

Após iniciar o TxLink5, faça o download dos seus documentos no menu a seguir. 

[Help] > [MIMAKI on the Web] > [Download Documentation] 

Ao criar um novo Ambiente de Impressão, é necessário concluir o processo com mais etapas. 

Consulte as Notas do Aplicativo correspondentes nos documentos baixados. 

- Limite de Tinta, Linearização de Densidade e Criação do Perfil da Impressora: 

[Total Ink Limit and Bleed Chart], [Printer Linearization], [Creating Printer Profiles with ColorGPS] 

- Configurar o Ambiente de Impressão: 

[Print Environment] 
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Nesses casos

Iniciar o JobComposer do TxLink5

Primeiro, conecte o dongle USB e, em seguida, inicie o TxLink5. 

1 Clique duas vezes no ícone [TxLink5 Control Center] na área de trabalho. 

Para começar, a partir do menu Iniciar, selecione [TxLink5] > [TxLink5 Control Center]. 

2 A tela [TxLink5 Control Center] é exibida.  

Clique em [Job Composer]. 

3 A tela [Job Composer] é 
exibida. 
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Usar o Espectrofotômetro

Configuração do espectrofotômetro

Você pode usar o Espectrofotômetro para Criar Perfis de Impressora ou Medir Cores. Antes de usar, modifique as 

configurações iniciais conforme abaixo: 

1 Na tela [Job Composer], selecione o menu [Tools] > 
[Application Defaults…]. 

2 A tela [Application Defaults] será exibida. Selecione 
[Spectrophotometer] na lista à esquerda da tela. 

3 Clique no botão [Change] na área [Measurement 
Standards]  
. 

4 A tela [Measurement Standards] é exibida. Selecione 
a Especificação adequada que corresponda ao perfil da 
impressora no Ambiente de Impressão a ser utilizado. 

Clique em [OK]. 

5 Clique em [OK]  e retorne à tela [Application Defaults] 
e feche a tela. 

Configuração do Barbieri

Se desejar utilizar o Barbieri como Espectrofotômetro, você precisa instalar o software Barbieri Gateway

específico para o TxLink5. 

1 Extraia o arquivo de instalação do TxLink5 e clique duas vezes em [CD Menu.exe]. 

2 O menu do CD é exibido. 

Clique em [BARBIERI spectrometer Extension]. 
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3 A tela [Ergosoft Update Installer] é exibida.  

Clique em [Install]. 

4 A instalação será iniciada. 

Clique em [Close] quando a mensagem de conclusão da 

instalação aparecer. 

Alterar a Localização do Dongle USB

A localização do dongle USB especificada durante a instalação do TxLin5 pode ser alterada usando a Ferramenta 
de Manutenção. 

1 Clique em [MaintenanceTool] em [TxLink5 Control Center] > [Tool]. 

Clique em [Troubleshooting] > [CodeMeter dongle network 

configuration]. 

A tela [Dongle location] é exibida. 


